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QUICK GUIDE

Please read this manual carefully before operation to ensure safe
usage of the pet fountain.
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PRODUCT INTRODUCTION

Top cover

Water tank
Power indicator
Power Interface
Feeding switch
©— Network indicator

TECHNICAL SPECIFICATION

Small

handle

Filter slot

Filter core

Power input: DC5VIA

Rated power: Max 4.5 W
Capacity: 2,5L

Dimensions: 230 x176 x 160 mm
Working temperature: 0-50°C

Filter material:

Cotton fiber, Activated carbon, Resin particles

App: Tesla Smart for Android a iOS
Connectivity: Wi-Fi 2,4 GHz IEEE 802.11b/g/n
Model: TSL-PC-WF, TSL-PC-WFUV




OPERATION GUIDE

1.FIRST USAGE

1. Please take out pet fountain and accessories.

2.Please clean inner wall and top cover of water storage bucket
and filter core.

3.please insert filter core into the filter core slot at the bottom of
the top cover after immersing the filter element in clean water
for 2 minutes.

4.Please add water to the transparent water bucket above the
MIN line and below the MAX line.

5.Please take the adapter and plug it into the USB interface of
the button of pet fountain.

6.Please press the button on the front body of pet fountain to turn on
and off the water feeding function, and please press the button for
long time(around 6 to 7 seconds) to restore factory default settings,
it will comes to network configuration status(network indicator
flashes).

2. CONNECT AND DOWNLOAD

Tesla Smart is available for both iOS and Android OS.
Search the name ,Tesla Smart’, in App Store or Google Play,
or scan the QR-Code to download the App.
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3. REGISTRATION PROCESS
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Step 1: Open the Tesla Smart App, Step 2: Input a legal and valid Mobile

click ,Register”, read the , Privacy number or Email address and click

Policy” and click ,Agree” . ,Continue”. Input Verification Code,
then log in the app.

4. SET UP SMART PET FOUNTAIN
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Open the app, click on symbol ,+" and with the help of the guide, set

the device.




- ss8r -

‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘

Uspsné piidano

5. (UV DISINFECTION VERSION) INTERFACE
INTRODUCTION
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6. (NORMAL VERSION) INTERFACE INTRODUCTION
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€ Water feeder normal version =2

1 Setting : other functions
2 Switch
3 Switch
4 Timing

Water pumpis on

7. (NORMAL VERSION) SETTING
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Device Information Q >
Tap-to-Run and Automation e >
'I Device Name Device Offline Notification
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3 Tap-to -Run and Automation i
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5 Share Device e
FAQ & Feedback >
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Remove Device

Restore Factory Defaults e
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(2) Reset



ADDING WATER INSTRUCTION

1. No need to power off, just take out the water tank and cover
2. Just take out the water tank and cover
3. Add water till up to MAX level on the water tank
Warning: Hot Water Forbidden
4. Put the top cover and put the water tank back




CLEAN INSTRUCTION

Recommended to clean at least once per week and change water to

prevent poor water quality or poor outlet water caused by filtration

blockage.

1. Remove the water tank cover and clean

2. Remove the filter and groove carefully

3. Clean the filter groove and remove dirties

4. Clean the pump

5. Clean inside of the water tank and dry outside

6. When the filter slot is replaced by the top cover, check whether the
bayonet is closed.




ATTENTION

1.Be sure to clean the pet fountain after disconnecting the power
supply.

2.Do not immerse the pet fountain body and power adapter in water.

3.For the first time, please clean the inside of the transparent water
tank, top cover and the filter slot .

4.The filter may be attached with a small amount of powder.
This is a normal phenomenon. Rinse .

5.The filter is recommended to be replaced once a month.

WARNING

1. Pet fountain and all accessories are not edible.

2. Please use pet fountain in a dry indoor environment.

3. Do not place pet fountain in a high place.

4. Keep the pet fountain horizontal when using it. Do not filt or tip it.

5. Do not add hot water or boiling water in the water tank to avoid hot
deformation.

6. Please make sure that the power cable is blocked and stored
to avoid leakage damage caused by pet bites. The power supply
is in safe working voltage, does not endanger the safety of pets and
owners.

7. Do not disassemble or repair the pet fountain, otherwise it will
affect the after-sales service.

8. Please do not use any accessories that are not provided by the
original manufacturer. We are only responsible for the
performance and safety of the officially designated accessories.

FREQUENTLY ASKED QUESTIONS

Q. How often does pet fountain change the water and how often
we need to clean it?

A. According fo the water quality and pet drinking habits. It is re-
commended to replace or add water every 2-3 days; it is recommen



Q. How often does pet fountain change the water and how often
we need to clean it?

A. According to the water quality and pet drinking habits. It is re-
commended to replace or add water every 2-3 days; it is recommen-
ded to clean at least once a week (including water tank, top cover,
filter slot, filter ), and completely change the water to prevent

fouling from clogging the filter slot, resulting in abnormal water quali-
ty. Do not use hot water or boiling water when cleaning.

Q. What kinds of water should be used in the pet fountain?

A. It is recommended to use pure water or mineral water.

Q. How often does filter core need to be replaced?

A. The filter core is recommended to be replaced once a month to
maintain a good filter effect.

Q. Does the pet fountain consume lots of power? Is there any noise?
A. It has low working power (MAX4.5W) and consumes about 1kWh
in 10 days. The product adopts silent pump and noise reduction
design, working without noise. (There is natural water sounds to attract
pets to drink plenty of water.)

Q. Is there any safety hazard when the power cable of the pet
fountain is bitten by a pet?

A. The power supply adopts 5V low voltage and 0.6A low current to
ensure the safety of pets. Friendly reminder: use broken power core
will have a hazards of pets eating, please replace it in time.

Q. What are the most suitable cats and dogs for pet fountain?

A. Suitable for adult cats and small medium dogs.

Q. What is the reason that the pet fountain does not work after it
is powered on?

1. Check if the power cord is damaged;

2. Check if the bottom power connector is loose;

3. Check if the water pump outlet and hose connection are loose.



INFORMATION ABOUT DISPOSAL AND RECYCLING

This product is marked with the symbol for separate collection. The
product must be disposed of in accordance with the regulations for
disposal of electrical and electronic equipment (Directive 2012/19/
EU on waste electrical and electronic equipment). Disposal together
with regular municipal waste is prohibited. Dispose of all electrical
and electronic products in accordance with all local and Europe-

an regulations at the designated collection points which hold the
appropriate authorisation and certification in line with the local and
legislative regulations. Correct disposal and recycling help to minimise
impacts on the environment and human health. Further information
regarding disposal can be obtained from the vendor, authorised
service centre or local authorities.

EU DECLARATION OF CONFORMITY

Hereby, Witty Trade s.r.o. declares that the radio equipment type
TSL-PC-WF, TSL-PC-WFUV is in compliance with EU directives.
The full text of the EU declarationof conformity is available at the
following internet address: teslasmart.com/declaration

Connectivity: Wi-Fi 2,4 GHz IEEE 802.11b/g/n
Frequency band: 2.400 - 2.4835 GHz
Max. radio-frequency power (EIRP): < 20 dBm

cex

Manufacturer
Tesla Global Limited
108 Lok Shan Road, Tokwawan,
Kowloon
Hong Kong, 85200

www.teslasmart.com
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BENUTZERHANDBUCH

Lesen Sie diese Gebrauchsanweisung sorgfsltig vor dem Gebrauch.

ZUSAMMENFASSUNG

Produktbeschreibung 15
Hinweise zum Produktgebrauch 16
Beschreibung der Schnittstelle der App 16
Wasser in der Fontane ausgeht 20
ZUBEHOR

Adapter 1x

Speisekabel wird
vor dem Durchbeifsen
geschitzt 1x

Benutzerhandbuch
1x




PRODUKTEINFUHRUNG

Griff
Abdeckung

Filter-slot

Filterkern

Wassertank
Betriebsanzeige
Steckdose
Stromschalter
©— Netzwerk-Anzeige

TECHNISCHE DATEN
Volt DC5VIA
Nennleistung Max 4.5 W
Volumen 2,5L
Produktabmessungen 230 x 176 x 160 mm
Arbeitstemperatur 0-50°C
Filtermaterial Faserbaumwolle, Aktivkohle, Harzpartikel
App Tesla Smart for Android a iOS
Konnekfivitat Wi-Fi 2,4 GHz IEEE 802.11b/g/n
Modellnummer TSL-PC-WF, TSL-PC-WFUV




HINWEISE ZUM PRODUKTGEBRAUCH

1. ERSTER GEBRAUCH

1. Packen Sie die Fonténe fur Haustiere und deren Zubehdr aus.

2. Bereinigen Sie die Innenwand und die obere Abdeckung des
Wasserbehslters und den Filterkern.

3. Tauchen Sie das Filterelement fir 2 Minuten in reines Wasser ein
und legen Sie den Filter in den Filter-Slot an der Unterseite der
oberen Abdeckung ein.

4. Giefsen Sie das Wasser in den transparenten Wasserbehélter so ein,
dass der Wasserspiegel zwischen den Strichmarken MIN
und MAX ist.

5. Ergreifen Sie den Adapter und schalten Sie ihn in die
USB-Schnittstelle an der Unterseite der Fontane ein.

6. Durch das Driicken der Taste an der Vorderseite der Fontane
schalten Sie die Wassernachfillung aus und ein. Durch das Dricken
und Halten der Drucktaste fur ca. 6 bis 7 Sekunden erneuern Sie die
Werkeinstellung und die Einrichtung wechselt in den Modus der
Netzkonfiguration (Netzkontrolllampe blinkt).

2. ANSCHLUSS

Die App Tesla Smart steht fur Systeme iOS und Android OS zur Ver-
figung. In Apple App Store oder Google Play Store suchen Sie , Tesla
Smart” heraus oder scannen Sie den QR-Code und laden Sie die App

herunter.
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3. REGISTRATIONSPROZESS
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Schriftt 1: Offnen Sie die App Tesla Smart, ~ Schriftt 2: Geben Sie die giltige Telefonnummer
klicken Sie auf ,Registrieren”, lesen Sie die oder die E-Mail-Adresse ein und klicken sie auf

,Grundsstze des Personendatenschutzes”  .Fortsetzen”. Geben Sie den Uberprifungscode
und klicken Sie auf , Einverstanden”. ein und melden Sie sich in die App an.
4. SCHNELLE EINSTELLUNG
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Offnen Sie die App, klicken Sie auf das Symbol ,+” und stellen Sie die
Einrichtung mit Hilfe des Begleiters.
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5. (VERSION MIT DER UV-DESINFEKTION)
BESCHREIBUNG DER SCHNITTSTELLE
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1 Einstellung: weitere Funktionen
2 Schalter

3 Schalter

4 Zeitschaltung

5 Desinfektion



6. (NORMAL VERSION) BESCHREIBUNG

DER SCHNITTSTELLE
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€ Water feeder normal version  =Z

o 1 Einstellung: weitere Funktionen
2 Schalter
3 Schalter
4 Zeitschaltung

Water pump is on

EINSTELLUNG

1 Name der Einrichtung

2 Angaben tber die Einrichtung

3 Tap-to-run und Automatisierung
4 Offline-Hinweis

5 Teilen der Einrichtung

6 Haufig gestellte Fragen und
Feedback

7 Auf die Homepage hinzufigen
8 Das Netz der Einrichtung
Uberpriifen

(1) Wegnehmen
(2) Zurticksetzen
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I/ Water Feeder

Device Information

7. (NORMAL VERSION)
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Tap-to-Run and Automation e

Device Offine Notification

Offline Notification

Others

Share Device

FAQ & Feedback
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Check Device Network oheck Now >
Check for Firmware Upgrade e

Remove Device

Restore Factory Defaults e
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ANWEISUNGEN BEZ:LFGLICH
DER WASSERNACHFULLUNG

1. Es ist nicht nétig, die Einrichtung auszuschalten; nehmen
Sie nur den Wasserbehslter und die Abdeckung heraus.
2. Nehmen Sie den Wasserbehélter und die Abdeckung heraus.
3. Fillen Sie das Wasser nach, bis der Wasserspiegel den
Strich MAX erreicht.
Warnung: Es ist verboten, heifses Wasser einzugiefzen.
4. Installieren Sie wieder die obere Abdeckung und den
Wasserbehslter.




HINWEISE ZUR REINIGUNG

Wir empfehlen, mindestens einmal pro Woche die Einrichtung zu reinigen

und das Wasser austauschen. Sie verhindern so die Verschmutzung des

Wassers und den Wasseraustritt infolge des verstopften Filters.

1. Nehmen Sie den Wasserbehalter heraus und reinigen Sie ihn.

2. Nehmen Sie den Filter vorsichtig heraus.

3. Sptilen Sie die Filterrillen ab und beseitigen Sie daraus Schmutzigkeiten.

4. Reinigen Sie die Pumpe.

5. Reinigen Sie den Innenraum des Wasserbehalters und lassen Sie ihn
trocknen.

6. Uberpriifen Sie nach dem Einsetzen der oberen Abdeckung auf den
Filter, ob der Filterkern eingeschoben ist. the bayonet is closed.




HINWEIS

1. Vor der Reinigung trennen Sie die Fontane von der Einspeisung ab.

2. Tauchen Sie weder den Kérper der Fontane, noch den
Speiseadapter ins Wasser ein.

3. Reinigen Sie den Innenraum des transparenten Wasserbehélters, die
obere Abdeckung und den Filter-Slot vor dem ersten Gebrauch.

4. Der Filter kann mit einer diinnen Pulverschicht bedeckt werden. Das
ist absolut normal. Spiilen Sie sie ab.

5. Wir empfehlen, den Filter einmal pro Monat austauschen.

WARNUNG

1. Die Fontane und deren Zubehdr sind nicht essbar.

2. Benutzen Sie die Fontane in dem trockenen inneren Milieu.

3. Bringen Sie die Fonténe auf keinen erhdhten Ort an.

4. Beim Gebrauch halten Sie die Fontane in der aufrechten Position.
Neigen Sie sie nicht.

5. Giefsen Sie in den Wasserbehslter weder das heifse, noch das sie-
dende Wasser ein, anderenfalls kann es zur Verformung des Behélters
infolge der hohen Temperatur kommen.

6. Vergewissern Sie sich, dass das Speisekabel so angebracht ist, dass es
die Haustiere nicht beifsen kdnnen. Die Arbeitsspannung der Einspei-
sung ist sicher und bedroht die Sicherheit weder der Haustiere, noch
deren Eigentiimer.

7. Versuchen Sie es nicht, die Fontsne zu zerlegen oder zu reparie-
ren; es kann zur Authebung der Garantie und zur Beschédigung des
Produkts kommen.

8. Benutzen Sie nur das von dem Hersteller gelieferte Originalzube-
hor. Wir haften nur fir die Leistung und die Sicherheit des offiziellen
Originalzubehérs.



FREQUENTLY ASKED QUESTIONS

Frage: Wie oft ist es notig, Wasser in der Fontsne auszutauschen,
und wie oft ist es nétig, die Fontane zu reinigen?

Antwort: Das héngt von der Wasserqualitst und von dem Trinkregime
Ihrer Haustiere ab. Wir empfehlen, das Wasser alle 2-3 Tage aus-
zutauschen oder nachzufillen. Wir empfehlen, mindestens einmal pro
Woche (einschliefslich des Wasserbehlters, der oberen Abdeckung, des
Filter-Slots und des Filters) die Einrichtung zu reinigen und das Wasser
auszutauschen. Sie verhindern so die Filterverstopfung infolge der Ver-
schmutzung und die folgende Verschlechterung der Wasserqualitat.
Benutzen Sie zur Reinigung weder das heifsen, noch das siedende Wasser.
Frage: Welches Wasser soll ich benutzen2

Antwort: Wir empfehlen, Quellwasser zu benutzen.

Frage: Wie oft ist es n6tig, den Filterkern auszutauschen?

Wir empfehlen, den Filterkern einmal pro Monat auszutauschen. Sie
sichern so die richtige Filtration ab.

Frage: Verbraucht die Fonténe viel Wasser? Ist sie laut?

Antwort: Die Fontane hat die niedrige Leistung (max. 4,5 W) und
verbraucht ungefshr TkWh pro 10 Tage. Das Produkt ist mit einer stillen
Pumpe und mit der Gerguschreduktion ausgerUstet und gibt also keinen
Lérm aus. (Mit der Ausnahme des natirlichen Gerdusches vom fliekenden
Wasser, das die Haustiere anlocken soll.

Frage: Droht dem Tier die Gefahr, wenn es in das Speisekabel der
Fonténe beif;t2

Antwort: Die Speisequelle nimmt 5V niedrige Spannung und 0,6A
niedriger Strom auf, damit die Sicherheit der Haustiere abgesichert ist.
Hinweis: Das beschédigte Speisekabel bedroht die Haustiere, ersetzen Sie
es unverziglich.

Frage: Fiir welche Katzen und Hunde ist die Fonténe geeignet?
Antwort: Die Fonténe ist fur erwachsene Katzen und fur kleine und mittel-
grofie Hunderassen geeignet.

Frage: Warum funktioniert die Fonténe nach dem Anschluss an die

Einspeisung nicht?



1. Uberpriifen Sie, ob das Speisekabel nicht beschadigt ist.

2. Uberprifen Sie, ob der Konnektor der Einspeisung nicht beschadigt ist.

3. Uberpriifen Sie, ob der Austritt der Wasserpumpe und der Anschluss
des Schlauchs nicht gelockert sind.

INFORMATIONEN UBER DIE ENTSORGUNG
UND WIEDERVERWERTUNG

Dieses Produkt ist mit einem Symbol fir die getrennte Sammlung gekennzeich-
net. Das Produkt muss im Einklang mit den Vorschriften fir die Entsorgung von
elektrischen und elekfronischen Geraten (Richtlinie 2012/19/EU Uber elektrische
und elekfronische Gersteabfslle) entsorgt werden. Eine Enfsorgung Gber den
normalen Hausmiill ist unzuléssig. Alle elektrischen und elektronischen Produkte
mussen im Einklang mit allen rtlichen und europsischen Vorschriften an dafir
vorgesehenen Sammelstellen, die iber eine entsprechende Genehmigung und
Zertifizierung gemaf; den 6rtlichen und legislativen Vorschriften verfiigen entsorgt
werden. Die richtige Entsorgung und Wiederverwertung hilft dabei die Auswir-
kungen auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit zu minimieren. Weitere
Informationen zur Entsorgung erhalten Sie von lhrem Verkéufer, der autorisierten
Servicestelle oder bei den drtlichen Amtern.

EU-KONFORMITATSERKLARUNG

Hiermit erklart Witty Trade s.r.o, dass der Funkanlagentyp TSL-PC-WF,
TSL-PC-WFUV der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Der vollstandige Text der
EUKonformitatserkldrung ist unter der folgenden Internetadresse verfiigbar:
teslasmart.com/declaration

Konnektivitat: Wi-Fi 2,4 GHz IEEE 802.11b/g/n
Frequenzband: 2.400 - 2.4835 GHz
Max. Sendeleistung. (EIRP): < 20 dBm
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Tesla Global Limited
108 Lok Shan Road, Tokwawan,
Kowloon
Hong Kong, 85200
www.teslasmart.com
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UZIVATELSKA PRIRUCKA

Pred pouzitim si peclivé prectéte tuto uZzivatelskou prirucky, zajistite
tak bezpecné pouzivani Tesla Smart Pet Fountain.

OBSAH

Predstaveni produktu 27
Pokyny k pouziti 28
Popis rozhrani aplikace 28
Schéma pridavani vody poté kdyz fonténce dojde voda 32

OBSAH BALENI

Adaptér 1x

Napéjeci kabel
chranén pred
prekousnutim 1x

Dévkovac krmiva
(rozhodujici je skuteény produkt)

UZivatelska
prirucka Tx




PREDSTAVENI PRODUKTU

Madlo
Kryt nddrze

Slot filtru

Cerpadlo Jadro filtru

Nédrzka na vodu
Télo Kontrolka napéjeni
Kontrolka sité
Spinaé

©— 7ditks napéjeni

SPECIFIKACE
Napajeni DC5VIA
PFikon Max 4.5 W
Objem 2,5L
Rozméry 230 x176 x 160 mm
Pracovni teplota 0-50°C
Meateril filtru Bavinéné vldkna , aktivni uhli, pryskyfice
Applikace Tesla Smart pro Android a iOS
Pipojeni Wi-Fi 2,4 GHz IEEE 802.11b/g/n
Model TSL-PC-WEF, TSL-PC-WFUV




POKYNY K POUZITI

1. PRVNI POUZITI

1. Vybalte fontdnku pro doméci mazlicky a jeji pfislusenstvi.

2. Ogistéte vnitini sténu a vrchni kryt nddrzky na vodu a jadro filtru.

3. Ponotte filtraéni prvek na 2 minuty do &isté vody a vlozte jadro filtru
do slotu filiru na spodni strané vrchniho krytu.

4. Nalijte vodu do prhledné nadrzky na vodu tak, aby hladina vody
byla mezi ryskami MIN a MAX.

5. Uchopte adaptér a zapojte jej do USB rozhrani na spodni strané
fontanky.

6. Stisknutim tlacitka na predni ¢asti fontédnky vypnete a zapnete
dopliovani vody. Stiskem a podrzenim tlacitka po dobu cca 6 az
7 sekund obnovite tovarni nastaveni a zafizeni vstoupi do rezimu
konfigurace sité (kontrolka sité zablika).

2. PRIPOJENT K APLIKACI TESLA SMART

Aplikace Tesla Smart je k dispozici pro systémy iOS a Android OS.
V Apple App Store nebo Google Play store vyhledejte , Tesla Smart”
nebo naskenujte QR kéd a stéhnéte aplikaci.
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3. PROCES REGISTRACE
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Krok 2: Zadejte platné telefonni ¢islo
nebo emailovou adresu a kliknéte na
Pokragovat”. Zadejte ovéFovaci kod
a prihlaste se do aplikace.

Krok 1: Otevrete aplikaci Tesla Smart,
kliknéte na ,Registrovat”, prectéte

si ,Z&sady ochrany osobnich (daji”

a kliknéte na ,Souhlasim”.

4. NASTAVENI TESLA SMART PET FOUNTAIN
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Oftevrete aplikaci, kliknéte na symbol ,+" a pomoci privodce

nastavte zafizeni.
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6. NORMALNI VERZE) POPIS ROZHRANI
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€ Water feeder normal version =2

1. Nastaveni: dalsi funkce
2. Spinaé
3. Spinac

4. Casovéni

Water pumpis on

7. (NORMALNI VERZE) NASTAVENI
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3. Tap-to-run a automatizace -

4. Offline upozornéni
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POKYNY TYKAJICI SE DOPLNIOVANI VODY

1. Zafizeni neni nutné vypinat, pouze vyjméte nddrzku na vodu a kryt.
2. Vyjméte nddrzku na vodu a kryt.

3. Dopliiujte vodu, dokud hladina vody nedosshne rysky MAX.
Varovani: Je zakdzano nalévat horkou vodu.

4. Opét nainstalujte vrchni kryt a nddrzku na vodu.




POKYNY K CISTENI

Doporuéujeme Cistit a vyménovat vodu zafizeni alespon jednou

tydne, zabrénite tak znecisténi vody a vystupu vody v disledku

ucpaného filtru.

1. Vyjméte nddrzku na vodu a vycistéte ji.

2. Opatrné vyjméte filtr.

3. Umyjte drézky filtru a odstrarite z n&j necistoty.

4. Vy¢€istéte Cerpadlo.

5. Vycistéte vnitiek nddrzky na vodu a nechte ji uschnout.

6. Po nasazeni vrchniho krytu na filtr zkontrolujte, zda je jadro filtru
vsunuté.




UPOZORNENI

1. PFed ¢isténim odpojte fontdnku z napéjeni.

2. Neponotujte télo fontanky ani napéjeci adaptér do vody.

3. Pfed prvnim pouzitim vyZistéte vnitfek prahledné nadrzky na vodu,
vrchni kryt a slof filtru.

4. Filtr m0ze pokryvat tenkd vrstva présku. To je zcela normalni.
Oplachnéte jej.

5. Filtr doporucujeme jednou za mésic vyménit.

VAROVANI

1. Fontanka a jeji pFisludenstvi nejsou jedlé.

2. Fontdnku pouzivejte v suchém vnitinim prostfedi.

3. Neumisfujte fontdnku na vyvysené misto.

4. P¥i pouzivani udrzujte fontdnku ve vzpiimené poloze. Nenakldnégjte ji.

5. Do nédrzky na vodu nelijte horkou ani vafici vodu, v opaéném pripa-
dé mdze dojit k deformaci nddrzky v dasledku vysoké teploty.

6. Ujistéte se, Ze napdjeci kabel je umistén tak, aby ho doméaci mazlicci
nemohli kousat. Pracovni napéti napéjeni je bezpecné a neohrozuje
bezpe&nost domécich mazlicku ani jejich majiteld.

7. Nepokousejte se fontdnku rozebirat ani opravovat, mize dojit ke
zrudeni zéruky a poskozeni produktu.

8. Pouzivejte pouze origindlni pfisludenstvi dodané vyrobcem. Zod-
povidéme pouze za vykon a bezpeZnost oficidlniho origindlniho
prislusenstvi.

CASTO KLADENE DOTAZY

Otézka: Jak &asto je nutné ménit vodu ve fonténce a jak Easto je
nutné fontanku &istit?

Odpovéd: To zavisi na kvalité vody a pitném rezimu vasich mazlickd.
Vodu doporuéujeme vyménit nebo doplnit kazdé 2-3 dny.

Zafizeni doporuCujeme Cistit alespon jednou tydne (véetné nddrzky na
vodu, vrchniho kryty, slotu filtru a filtru) a vyménit vodu, zabrénite tak
ucpéni filtru v disledku znecisténi a ndslednému zhorseni kvality vody.



Pro ¢isténi nepouzivejte horkou nebo varici vodu.

Otazka: Jakou vodu mdm pouzivat?

Odpovéd: Doporuéujeme pouzivat pramenitou vodu.

Otazka: Jak Easto je nutné ménit jadro filtru?

Odpovéd: Jadro filtru doporucujeme ménit jednou za mésic, zajistite

tak sprévnou filtraci.

Otazka: Spotiebuje fontdnka hodné vody? Je hluéna?

Odpovéd: Fontanka mé nizky vykon (max. 4,5 W) a spotiebuje pribliz-

né 1kWh za 10 dni. Produkt je vybaven tichym cerpadlem a redukei

Sumu a nevydava tudiz zadny hluk. (S vyjimkou pFirozeného zvuku

tekouci vody, kterd mé prildkat mazlicky.)

Otazka: Hrozi zvifeti nebezpeéi, pokud kousne do napéjeciho

kabelu fontanky?

Odpovéd: Napéjeci zdroj pfijimé 5V nizké napéti a 0,6A nizky proud,

aby byla zajisténa bezpeénost doméacich mazlicka.

Upozornéni: Poskozeny napéjeci kabel doméci mazlicky ohroZuje,

neprodlené jej vyménte.

Otazka: Pro jaké koZky a psy je fontanka vhodna?

Odpovéd: Fonténka je vhodné pro dospélé kocky a mals a stredni

plemena psu.

Otazka: Pro¢ fontanka po pfipojeni k napajeni nefunguje?

1. Zkontrolujte, zda napéjeci kabel neni poskozeny.

2. Zkontrolujte, zda konektor napéjeni neni poskozeny.

3. Zkontrolujte, zda vystup vodniho Eerpadla a pFipojeni hadice nejsou
uvolnéné.



INFORMACE O LIKVIDACI A RECYKLACI

V3echny produkty s timto oznacenim je nutno likvidovat v souladu s
predpisy pro likvidaci elekirickych a elektronickych zafizeni (smér-
nice 2012/19/EU). Jejich likvidace spole¢né s béznym komunalnim
odpadem je nepfipustnd. Viechny elektrické a elektronické spotte-
bice likvidujte v souladu se viemi mistnimi i evropskymi predpisy na
uréenych sbérnych mistech s odpovidajicim oprédvnénim a certifikaci
dle mistnich i legislativnich predpist. Sprévna likvidace a recyklace
napomahé minimalizovat dopady na Zivotni prostiedi a lidské zdravi.
Dalsi informace k likvidaci ziskate u prodejce, v autorizovaném servisu
nebo u mistnich Gfadd.

EU PROHLASENT O SHODE

Timto spolecnost Witty Trade s.r.o. prohlasuje, Ze typ rédiového zafi-
zeni TSL-PC-WF, TSL-PC-WFUV je v souladu se smérnici 2014/53/
EU. UpIné znéni EU prohlé3eni o shodé je k dispozici na této interne-
tové adrese: teslasmart.com/declaration

Konektivita: Wi-Fi 2,4 GHz IEEE 802.11b/g/n
Kmito&tové padsmo: 2.400 - 2.4835 GHz
Max. radiofrekvenéni vykon (EIRP): < 20 dBm

Cex

Vyrobce
Tesla Global Limited
108 Lok Shan Road, Tokwawan,
Kowloon
Hong Kong, 85200

www.teslasmart.com
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UZIVATELSKA PRIRUCKA

Pred pouzitim si peclivé prectéte tuto uZzivatelskou prirucky, zajistite
tak bezpecné pouzivani Tesla Smart Pet Fountain.

OBSAH

Popis vyrobku 39
Pokyny na pouzivanie 40
Popis rozhrania aplikacie 40
Schéma pridavania vody potom, ¢o sa vo fontanke minie voda 44
ZOZNAM PRISLUSENSTVA

Adaptér 1x

Napéjaci kabel
chrédneny pred
prehryznutim 1x

Dévkovac krmiva
([rozhodujice je skuto&ny produki)

Uzivatelska
prirucka Tx




PREDSTAVENIE VYROBKU

Koyt Drzadlo
Slot filtra
Cerpadlo Jadro
filtra
Nédrzka na vodu
Telo Kontrolka napéjania

Napéjacie rozhranie
Spinaé
©®— Kontrolka siete

TECHNICKA SPECIFIKACIA

Napéjanie DC5VIA
Menovity vykon Max 4.5 W

Objem 2,5L

Rozmery 230 x176 x 160 mm
Pracovné teplota 0-50°C

| VlIdknové bavina, aktivne uhlie, Eastice Zivice

Filtracny materid

Aplikacia Tesla Smart pre Android a iOS
Pripojenie Wi-Fi 2,4 GHz IEEE 802.11b/g/n
Model TSL-PC-WF, TSL-PC-WFUV




POKYNY NA POUZIVANIE

1. PRVE POUZITIE

1. Vybalte fontdnku pre domace zvieratka a jej prislusenstvo.

2. Vycistite vnitornG stenu, vrchny kryt nddrzky na vodu a jadro filtra.

3. Filtracny prvok ponorte na 2 minGty do Cistej vody a jadro filtra
vlozte do slotu filtra na spodnej strane vrchného krytu.

4. Do priehladnej nddrzky na vodu nalejte vodu tak, aby hladina vody
bola medzi ryskami MIN a MAX.

5. Uchopte adaptér a zapojte ho do USB rozhrania na spodne;j strane
fonténky.

6. Stlaenim tlacidla na prednej Casti fontdnky vypnete a zapnete
dopliianie vody. Stlacenim a podrzanim tlacidla na cca 6 a7z 7
sekind obnovite tovérenské nastavenie a zariadenie vstipi do
rezimu konfiguracie siete (kontrolka siete zablik).

2. PRIPOJENIE

Stishnut. Aplikacia Tesla Smart je k dispozicii pre systémy iOS

a Android OS. V Apple App Store alebo Google Play store vyhladajte
,Tesla Smart” alebo naskenujte QR kéd a stishnite aplikaciu.

[=] 3 [=]
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3. PROCES REGISTRACIE

Krok 1: Otvorte aplikaciu Tesla
Smart, kliknite na ,Registrovat”, pre-
Citajte si ,Zésady ochrany osobnych
Gdajov” a kliknite na ,SGhlasim”.

<

635

s

Registrovat

‘Casch Republc

o

aem

4.RYCHLE NASTAVENIE

7007 -

Doma v )

¢ Oblaéno

Krok 2: Zadajte platné telefénne &islo
alebo e-mailovy adresu a kliknite na
Pokragovat”. Zadajte overovaci kod

a prihlaste sa do aplikscie.

Nejprve resetuite zatizeni

Zapnte lena s, Sckier
el i

Indiito e ik

Otvorte aplikéciu, kliknite na symbol ,+” a pomocou sprievodcu

nastavte zariadenie.



Pridava se zafizeni
oo, 20 sl W
satetnf
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5.(VERZIA S UV DEZINFEKCIOU) POPIS ROZHRANIA

& Water Feeder

Feeding water s off

’

1 Nastavenie: dalsie funkcie
2 Spinac

3 Spinac

4 Casovanie

5 Dezinfekcia



6. NORMALNA VERZIA) POPIS ROZHRANIA
[ o

€ Water feeder normal version =2

1 Nastavenie: dalie funkcie
2 Spinaé
B 3 Spinac

4 Casovanie

Water pumpis on

7. (NORMALNA VERZIA)
NASTAVENIE

0 PIRES © 400
<
S}

o e I/ Water Feeder G >
4 o
Device Information g >
Tap-to-Run and Automation e >
'I Nézov Zaﬂadeﬂia Device Offline Notification
2 Udaje o zariadeni Offine Notifcation 0
3 Tap-to-run a automatizécia i
4 Off—llm/e upozornenia Shore bevice e )
5 Zdielaf zariadenie e
~ . 2 o 2 e FAQ & Feedback >
6 Casto kladené otazky a sp&tné vizba e
7 Pridat na domovsk( obrazovku Ginck Bevica Neiwor oheckmw)
8 Skontrolovat sief zariadenia Check!orﬁrmwareupgradee >
(1) Odobraf . o
| lemove Device
(2) Resetovaf

Restore Factory Defaults e

< o a



POKYNY PRE DOPLNANIE VODY

1. Zariadenie netreba vypinaf, iba vyberte nddrzku na vodu a kryt.
2. Vyberte nddrzku na vodu a kryt.

3. Doplniajte vodu, dokym hladina vody nedosiahne rysku MAX.
Varovanie: Je zakdzané nalievat horicu vodu.

4. Opét nainstalujte vrchny kryt a nddrzku na vodu.




POKYNY NA CISTENIE

Vodu v zariadeni odporicame Cistit a menit aspon raz tyzdenne, zabré-

nite tak znecisteniu vody a vystupu vody nésledkom upchatého filtra.

1. Vyberte nddrzku na vodu a vydistite ju.

2. Opatrne vyberte filter.

3. Umyte drézky filira a odstrénite z neho necistoty.

4. Vycistite Eerpadlo.

5. Vycistite vnitro nddrzky na vodu a nechajte ho vyschndf.

6. Po nasadeni vrchného krytu na filter skontrolujte, &i je jadro filtra
vsunuté.




UPOZORNENIE

1. Pred ¢istenim odpojte fontdnku z napéjania.

2. Telo fontanky ani napéjaci adaptér neponarajte do vody.

3. Pred prvym pouzitim vy¢istite vnitro priehladnej nédrzky na vodu,
vrchny kryt a slot filtra.

4. Filter méZze pokryvat tenka vrstva prasku. To je normélne.
Oplachnite ho.

5. Filter odpord&ame raz za mesiac vymenit.

VAROVANIE

1. Fonténka a jej prislusenstvo nie st jedlé.

2. Fonténku pouzivajte v suchom interiéri.

3. Fontdnku neumiestiiujte na vyvy3sené miesto.

4. Pri pouzivani udrzujte fontdnku vo vzprismenej polohe. Nenaklénajte ju.

5. Do nédrzky na vodu nelejte hordcu ani vriacu vodu, inak sa ndsledkom
vysokej teploty méze nddrzka zdeformovat.

6. Ubezpecte sa, Ze napéjaci kabel je umiestneny tak, aby ho doméce
zvieratkd nemohli hryzt. Pracovné napétie napéjania je bezpecné a
neohrozuje bezpeénost domécich zvieratiek ani ich majitelov.

7. Nepokisajte sa fonténku rozoberat ani opravovat, mohli by ste prist
o zéruku a poskodit vyrobok.

8. PouZivajte iba origindlne prislusenstvo dodané vyrobcom. Zodpoveds-
me iba za vykon a bezpeénost oficidineho origindlneho prislusenstva.

CASTO KLADENE OTAZKY

Otéazka: Ako Easto treba menit'vodu vo fontanke a ako &asto
treba fonténku &istit?

Odpoved: To zavisi od kvality vody a pitného rezimu vasich milécikov.
Vodu odporiéame menit alebo dopliaf kazdé 2-3 dni. Zariadenie
odpori&ame Cistit aspon raz tyzdenne (vrétane nddrzky na vodu, vrch-
ného kryty, slotu filtra a filtra) a vymenit vodu, zabrénite tak upchatiu



filtra ndsledkom znecistenia a ndsledného zhorsenia kvality vody.

Pri Cisteni nepouZivajte hordcu ani vriacu vodu.

Otazka: Akd vodu mém pouZivat?

Odpoved: Odporicame pouzivat pramenitd vodu.

Otazka: Ako Casto treba menit'jadro filtra2

Jadro filtra odpord&ame menit raz za mesiac, zaistite tak sprévnu

filtréciu.

Otazka: Spotrebuje fonténka vela vody? Je hluéna?

Odpoved: Fontédnka mé nizky vykon (max. 4,5 W) a za 10 dni spotre-

buje cca 1kWh. Vyrobok je vybaveny tichym Eerpadlom a redukciou

Sumu, takze nevydava ziadny hluk. (AZ na prirodzeny zvuk tecicej

vody, ktord mé prildkat zvieratkd.)

Otazka: Hrozi zvieratu nebezpecenstvo, ak zahryzne do napdja-

cieho kabla fontanky?

Odpoved* Napéjaci zdroj prijima 5V nizke napétie a 0,6A nizky prid,

aby bola zaistend bezpecnost domécich zvieratiek.

Upozornenie: Poskodeny napéjaci kdbel ohrozuje domace zvieratk,

ihned ho vymenite.

Otazka: Pre aké macky a psy je fontanka vhodna?

Odpoved: Fonténka je vhodné pre dospelé macky a malé a stredné

plemend psov.

Otazka: Preco fonténka po pripojeni k napajaniu nefunguje?

1. Skontrolujte, Ci napéjaci kdbel nie je poskodeny.

2. Skontrolujte, &i konektor napéjania nie je poskodeny.

3. Skontrolujte, &i vystup vodného Cerpadla a pripojenie hadice nie sd
uvolnené.



INFORMACIE O LIKVIDACII A RECYKLACII

V3etky vyrobky s tymto oznacenim treba likvidovat v stlade s pred-
pismi na likvidaciu elektrickych a elektronickych zariadeni (smernica
2012/19/EU). Ich likvidacia spolu s beznym komunélnym odpadom je
nepripustnd. Vsetky elektrické a elektronické spotrebice likvidujte

v stlade so v3etkymi miestnymi a eurépskymi predpismi na uréenych
zbernych miestach s prislusnym oprdvnenim a certifikétom podla
miestnych a legislativnych predpisov. Sprévna likvidacia a recyklacia
poméha minimalizovat negativny vplyv na Zivotné prostredie a ludské
zdravie. Dal3ie informécie o likvidacii ziskate u predajcu,

v autorizovanom servise a na miestnych Gradoch.

EU VYHLASENIE O ZHODE

Witty Trade s.r.o. tymto vyhlasuje, Ze rédiové zariadenie typu TSL-P-
C-WF, TSL-PC-WFUV je v stlade so smernicou 2014/53/EU. Uplné
EU vyhlasenie o zhode je k dispozicii na tejto internetovej adrese:
teslasmart.com/declaration

Konektivita: Wi-Fi 2,4 GHz IEEE 802.11b/g/n
Frekvenéné padsmo: 2.400 - 2.4835 GHz
Max. vysokofrekvenény vykon (EIRP): < 20 dBm

Cex

Vyrobca
Tesla Global Limited
108 Lok Shan Road, Tokwawan,
Kowloon
Hong Kong, 85200

www.teslasmart.com
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INSTRUKCJA UZYTKOWNIKA

Przeczytaj uwaznie instrukcje obstugi przed uzyciem.

OBSAH

Opis produktu 51
Instrukcje korzystania 52
Opis interfejsu aplikacji 52

Schemat uzupetniania wody po tym, jak skonczy sie w fontannie 56

OPIS PRODUKTU

Adapter 1x

Kabel zasilania
z ochrong przed
przegryzieniem Ix

Podrecznik
uzytkownika 1x




PREZENTACJA PRODUKTU

Zbiornik
wodny

Uchwyt

Slot filtra

Rdzen
filtra

Pompa

Wiacznik
Kontrolka zasilania
Gniazdko

Przetacznik
©®— ontrolka sieci

Korpus

SPECYFIKACJA TECHNICZNA

Zasilacz DC5VIA

Moc znamionowa Max 4.5W

Objetosé 2,51

Wymiary 230 x176 x 160 mm

Temperatura pracy 0-50°C

Meateriat filtra Widkno bawelniane, wegiel aktywny, czasteczki zywicy
Aplikacja Tesla Smart dla Android a iOS

Polaczenie Wi-Fi 2,4 GHz IEEE 802.11b/g/n

Model TSL-PC-WEF, TSL-PC-WFUV




INSTRUKCJE KORZYSTANIA

1. PIERWSZE KORZYSTANIE

1. Rozpakuj fontanne dla zwierzat domowych i jej akcesoria.

2. Wyczys¢ Sciane wewnetrzna oraz wierzchnia ostone zbiornika na
wode i rdzen filtra.

3. Zanurz element filtrujgcy na 2 minuty w czystej wodzie i whdz rdzen
filtra do slotu filira w dolnej czesci pokrywy wewnetrzne;.

4. Nalej wode do przezroczystego zbiornika tak, aby poziom wody
znajdowal sie pomiedzy kreskami MIN a MAX.

5. Chwy¢ zasilacz i podigcz go do interfejsu USB w dolnej czesci
fontanny.

6. Wciskajac przycisk w przedniej czesci fontanny wytaczysz i whac-
zysz uzupetnianie wody. Wciskajac i przytrzymujac przycisk przez
ok. 6 do 7 sekund przywrécisz ustawienia fabryczne i urzgdzenie
przejdzie do frybu konfiguracji sieci (kontrolka sieci zamiga).

2. POLACZENIE

Pobierz. Aplikacja Tesla Smart jest dostepna dla systemow iOS i An-
droid OS. W Apple App Store lub Google Play wyszukaj , Tesla Smart”
lub zeskanuj kod QR i pobierz aplikacje.
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3. PROCES REJESTRAC]I

Lo aem
s

<
Registrovat

‘Casch Republc

o

Krok 1: Otwérz aplikacje Tesla Smart,  Krok 2: Wprowadz aktualny numer
telefonu lub adres e-mail i kliknij na

kliknij na , Zarejestruj”, przeczytaj
.Zasady ochron danych osobowych” .Kontynuuj”. Wprowadz kod weryfika-
cyjny i zaloguj sie do aplikacij.

oraz kliknij na Wyrazam zgode”.

4.SZYBKA REGULACJA
= e 2 . B o o
¢ Oblaéno Nejprve resetute zafizen
= -

Otwérz aplikacje, kliknij symbol ,+" i korzystajac z przewodnika,

ustawié urzadzenie.
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5. (WERSJA Z DEZYNFEKCJA UV) OPIS INTERFEJSU

& Water Feeder

Feeding water s off

’

1 Ustawienia: inne funkcje
2 Wiacznik

3 Wiacznik

4 Ustawianie czasu

5 Dezynfekcja



6. (NORMALNA WERSJA) OPIS INTERFE)JSU
[ o

€ Water feeder normal version =2

1 Ustawienia: inne funkcje
2 Wiacznik

: 3 Wiacznik
4 Ustawianie czasu

Water pumpis on

7. (NORMALNA WERSJA)
USTAWIENIA

0 PIRES © 400
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o e I/ Water Feeder G >
[m]

Device Information g >
Tap-to-Run and Automation e >

'I NaZWa UrZQdZenia Device Offline Notification
2 Dane o urzadzeniu Offine Notifcation 0
3 Automatyzacja tap-to-run i
4 Ostrzezenie offline Shore ben e
. R are Device >
5 Udostepnij urzadzenie: e
. FAQ & Feedback >
6 Czesto zadawane pytania e
i odpowiedzi Check Device Network oheckNow)
7 Dodaj do ekranu gtéwnego Check!orﬂnnwareupgradee >

8 Sprawdz sie¢ urzadzenia

) Remove Device o
(1) UsuA
. RestreFaconyDefste
(2) Zresetyj ! e

| o a



INSTRUKCJE DOTYCZACE UZUPEENIANIA WODY

1. Nie ma koniecznosci wylaczania urzadzenia, po prostu wyciagnij
zbiornik na wode i ostone.

2. Wyciagnij zbiornik wody i ostone.

3. Uzupelnij wode, dopéki zbiornik wody nie osiagnie kreski MAX.
Ostrzezenie: Zabrania sie nalewania goracej wody.

4. Ponownie zamontuj pokrywe wierzchnia i zbiornik wody.




INSTRUKCJE CZYSZCZENIA

Zalecamy czyszczenie i wymiane wody w urzadzeniu co najmniej raz

w tygodniu, zapobiegnie to zanieczyszczeniu wody i wylotu wody

z powodu zatkanego filtra.

1. Wyciagnij zbiornik wody i wyczy$¢ go.

2. Ostroznie wyciagnij filtr.

3. Umy;j rowki filtra i usun z niego zanieczyszczenia.

4. Wyczys¢ pompe.

5. Wyczy$¢é cze$é wewnetrzna zbiornika na wode i pozwél jej wyschnaé.

6. Po osadzeniu pokrywy wierzchniej na filtr sprawdz, czy réwniez rdzen
filtra jest wsuniety.




OSTRZEZENIE

1. Przed czyszczeniem odlacz fontanne od zasilania.

2. Nie zanurzaj korpusu fontanny ani adaptera zasilania wodzie.

3. Przed pierwszym skorzystaniem wyczy$¢ wnetrze przezroczystego
zbiornika na wode, pokrywe wierzchnia i slot filtra.

4. Filtr moze pokrywa¢ cienka warstwa proszku. Jest to zupetnie
normalne. Przeptucz go.

5. Zalecamy wymiane filtra raz na miesiac.

OSTRZEZENIE

1. Fonfanna i jej akcesoria nie sa jadalne.

2. Z fontanny korzystaj w suchym wewnetrznym $rodowisku.

3. Nie umieszczaj fontanny na podwyzszeniu.

4. Podczas korzystania utrzymuj fontanne w pozycji wyprostowanej. Nie
pochylajjej.

5. Do zbiornika na wode nie nalewaj wody goracej ani wrzacej, w przeciw-
nym wypadku zbiornik moze ulec deformacji pod wplywem wysokiej
temperatury.

6. Upewnij sie, ze kabel zasilajacy umieszczony jest tak, zeby zwierzeta do-
mowe nie mogly go gryz¢. Robocze napiecie zasilania jest bezpieczne
i nie zagraza bezpieczenstwu zwierzat domowych ani ich whascicieli.

7. Nie probuj demontowaé ani naprawiaé fontanny, moze dojsé do utraty
gwarancji i uszkodzenia produktu.

8. Korzystaj wylaczenie z oryginalnych akcesoriéw dostarczonych przez
producenta. Odpowiadamy wylacznie za moc i bezpieczenstwo
oficjalnych oryginalnych akcesoridw.

FAQ

Pytanie: Jak czesto nalezy zmieniaé wode w fontannie i jak
czesto nalezy fontanne czyscié?

Odpowiedz: Zalezy to od jakosci wody i rezimie picia Twoich zwier-
zat. Zalecamy wymiane lub uzupelnienie wody co 2-3 dni.
Zalecamy czyszczenie urzadzenia co najmniej raz w tygodniu (wraz



ze zbiornikiem na wode, pokrywa wierzchnia, slotem na filtr i filtrem)

oraz wymiane wody, zapobiegnie to zapchaniu filtra przez zanieczy-

szczenia i nastepnie pogorszeniu jakosci wody. Do czyszczenia nie

korzystaj z wody goracej ani wrzacej.

Pytanie: Z jakiej wody mam korzystaé?

Odpowiedz: Zalecamy korzystanie z wody zrédlane;j.

Pytanie: Jak czesto nalezy wymienia¢ rdzen filtra?

Zalecamy wymiane rdzenia filtra raz w miesiacu, zapewni to pra-

widtowa filtracje.

Pytanie: Czy fontanna zuzywa duzo wody? Czy jest glosna?

Odpowiedz: Fontanna ma niska moc (maks. 4,5 W| i zuzywa okoto 1

kWh w ciagu 10 dni. Produkt wyposazony jest w cicha pompe i reduk-

cje szumu, nie wydaje wiec zadnego hatasu. (Z wyjatkiem naturalnego

dzwieku plynacej wody, ktéry ma przyciggad zwierzeta.)

Pytanie: Czy zwierzeciu co$ grozi, jesli ugryzie kabel zasilajgcy

fontanny?

Odpowiedz: Zrodho zasilania przyjmuje niskie napiecie 5 V oraz niski

prad 0,6A, aby zapewnié¢ bezpieczenstwo zwierzat domowych.

Ostrzezenie: Uszkodzony kabel zasilania stanowi zagrozenie dla

zwierzat, niezwlocznie go wymien.

Pytanie: Dla jakich kotéw i pséw fontanna jest odpowiednia?

Odpowiedz: Fontanna jest odpowiednia dla dorostych kotéw oraz

matych i $rednich ras psow.

Pytanie: Dlaczego fontanna nie dziala po podlaczeniu do zasilania?

1. Sprawdz, czy kabel zasilania nie jest uszkodzony?

2. Sprawdz, czy zlacze zasilania nie jest uszkodzone?

3. Sprawd?z, czy wylot pompy wodnej oraz podtaczenie wezyka nie sa
poluzowane.



INFORMACJE O UTYLIZACJI | RECYKLINGU

Wszystkie produkty z niniejszym oznaczeniem nalezy utylizowaé
zgodnie z przepisami w sprawie zuzytego sprzetu elekirycznego i
elektronicznego (dyrektywa 2012/19/UE|. Wyrzucanie ich razem ze
zwyktymi odpadami komunalnymi jest niedozwolone. Wszystkie
urzadzenia elekiryczne i elektroniczne nalezy utylizowaé zgodnie ze
wszystkimi przepisami w okreslonych miejscach zbiérki z odpowiedni-
mi uprawnieniami i certyfikacja wedtug przepiséw regionalnych i usta-
wodawstwa. Wiasciwa utylizacja i recykling pomagaja w minimalizacji
wplywu na srodowisko naturalne oraz ludzkie zdrowie. Pozostate
informacje w zakresie utylizacji mozna otrzymaé u sprzedajacego, w
autoryzowanym serwisie lub w lokalnych urzedach.

EU DECLARATION OF CONFORMITY

Witty Trade s.r.o. niniejszym o$wiadcza, ze typ urzgdzenia radiowego
TSL-PC-WF, TSL-PC-WFUV jest zgodny z dyrektywa 2014/53 /UE.
Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod nastepujacym
adresem internetowym: teslasmart.com/declaration

tacznosé: Wi-Fi 2,4 GHz IEEE 802.11b/g/n

Zakresu(-6w) czestotliwosc: 2.400 - 2.4835 GHz
Maks. moc czestotliwosci radiowej (EIRP): < 20 dBm

C€

®
I

Producent
Tesla Global Limited
108 Lok Shan Road, Tokwawan,
Kowloon
Hong Kong, 85200

www.teslasmart.com
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HASZNALATI UTMUTATO

Hasznalat el&tt gondosan olvassa el ezeket a haszndlati utasitésokat.

BOLDOG

A termék leirds 63
Hasznélati utasitdsok 64
Az alkalmazas feliletének leirésa 64
Viz hozzéadésénak rajza, ha az itatokdt kitrilt 68
CSOMAG TARTALMA

Adapter 1x

Atharapés ellen
védett tapkabel 1x

Hasznélati
Utmutatd 1x
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A TERMEK BEMUTATASA

Fogantyd
Fedel .

SzUrényilas

A szir6
magja

Viztartalyt
Toltéskijelzé
konnektor
Start gomb
internet mutatd

MUSZAKI LETRAS ES KIEGESZITO INFORMACIOK

Tépegység DC5VIA

Névleges teljesitmény Max 4.5 W

Kapacitas 2,5L

Wymiary 230 x176 x 160 mm

Uzemi hdmérséklet 0-50°C

Sziir6anyag Pamutrost, aktiv szén, gyanta részecskék
App Tesla Smart Android és iOS

Csatlakozas Wi-Fi 2,4 GHz IEEE 802.11b/g/n
Model TSL-PC-WEF, TSL-PC-WFUV




HASZNALATI UTMUTATO

1. ELSO HASZNALAT

1. Els& hasznélat 1. Csomagolja ki az itatdkutat és tartozékait.

2. Tisztitsa meg a viztartdly belsd falat és fedelét, és a szird magjét.

3. Meritse a szirGelemet 2 percre tiszta vizbe, és tegye be a sz(rd
magjat a fedél aljan 1évd szrdnyilésba.

4. Ontson annyi vizet az tlétszé viztartdlyba, hogy a viz szintje a MIN
és MAX jelzés kozott legyen.

5. Fogja meg az adaptert és csatlakoztassa az itatokit aljdn 1évs
USB-feliletbe.

6. Az itatdkit elején lévé gomb megnyomaséval kapcesolhatja be vagy
ki a vizpotlast. A gomb kb. 6-7 mésodperces nyomva tartéséval 4lli-
thatja vissza a gyari bedllitdsokat, és a készilék halozati konfiguracid
izemmodba lép (a hdldzati kontroll-lémpa villog).

2. TESLA SMART APP

Letoltés. A Tesla Smart alkalmazas iOS és Android OS rendszerre
elérheté. Az Apple AppStore-ban vagy a Google Playen keresse

a ., Tesla Smart” elemet, vagy olvassa be a QR-kédot, és tdltse le az

alkalmazast.
| ] ‘ ﬁ




3. REGISZTRACIOS FOLYAMAT

1. lépés: Nyissa meg a Tesla Smart alkal-
mazést, kattintson a ,Regisztracié” gombra,
olvassa el a ,Személyes adatok védelmére”
vonatkozd szdveget, és kattintson az

,Elfogadom” széra.

7007 e

Doma v )

¢ Oblaéno

4. GYORSBEALLITASOK

635
s

<

aem

Registrovat

‘Casch Republc

o

2. 1épés: Adjon meg egy érvényes
telefonszédmot vagy e-mail-cimet, és
kattintson a , Tovabb” gombra. Adja
meg a hitelesitd kodot, és jelent-
kezzen be az alkalmazasba.

7010

e a0 ae-

st Ezvode

Nejprve resetuite zatizeni

Zapnte lena s, Sckier
el i

Indiito e ik

Nyissa meg az alkalmazast, kattintson a ,+" ikonra, és az Gtmutatd
segitségével 3llitsa be a késziléket.
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5.(uv FERTOTLENITESSEL ELLATOTT VALTOZAT)
A FELULET LEIRASA

[ ewvz  osma |
< Water Feeder 10
/ 1 Bedllitdsok: tovabbi funkcidk
OFF 2 Kapcsold
. 3 Kapcsold
4 |dézités
Feedngvater ot 5 Fertotlenités
e 0 o
a—— tming. Disinfect.
J o o



6. (NORMAL VALTOZAT) A FELULET LEIRASA
[ awen  wima ]

€ Water feeder normal version =2

1 Beéllitésok: tovabbi funkcidk
2 Kapcsold

: 3 Kapcsold
4 1d6zités

Water pumpis on

7. (NORMAL VALTOZAT)
BEALLITASOK

0 PIRES © 400
<
S}

o e I/ Water Feeder G >
[m]

Device Information g >
Tap-to-Run and Automation e >

'I A kéSZUlék megnevezéSe Device Offline Notification
2 Akésziilék adatai omnenautcaion ()
3 Tap-to-run és automatizalas i
4 Off!lng.f[gyelmezfefgsek Shore bevice e )
5 A készilék megosztésa
. . 3 . . FAQ & Feedback >

6 Gyakran ismételt kérdések és cechas 9

visszajelzés Check Device Network oheckNow)
7 Hozzdadas a Home képernyshéz Ched(vorﬁnnwareupgradee >

8 A késziilék hdlozaténak ellendrzése

] El . | Remove Device o
vete
E 2)) o perancie @)

| o a



A VIZ BETOLTESERE VONATKOZO UTASITASOK

1. A késziléket nem kell kikapcsolni, csak vegye ki a viztartélyt és
afedelet.
2. Vegye ki a viztartlyt és a fedelet.
3. Téltsén bele annyi vizet, hogy a viz szintje elérje a MAX jelzést.
Figyelem: Tilos forrd vizet belednteni.
4. Tegye vissza a fedelet és a viztartalyt.




TISZTITASI UTASITASOK

Javasoljuk, hogy legaldbb hetente tisztitsa és cserélje ki a vizet, igy
megakadalyozza a viz elszennyez&dését, és hogy a viz az eldugult szird
miatt kifolyjon.
1. Vegye ki a viztartdlyt és fisztitsa meg.
2. Ovatosan vegye ki a szUrét.
3. Mossa ki a sz0rd véjatait, és tavolitsa el a szennyez&déseket.
4. Tisztitsa meg a szivatty(t.
5. Tisztitsa ki a viztartdly belsejét, és hagyja megszéradni.
6. Miutén a fedelet rétette a szirdre, ellendrizze, be van-e cssztatva
a sz{Ur6 magja.

IR




FIGYELMEZTETESEK

1. Tisztitds eldtt hizza ki az itatdkutat a tapelldtasbdl.

2. Az itatékutat és a tdpadaptert ne mértsa vizbe.

3. Hasznélatba vétel el&tt tisztitsa meg az 8tlatszé viztartdly belsejét,
a fedelet és a szUrdnyilast.

4. A szUrét vékony réteg por borithatja. Ez teljesen normalis.
Oblitse le.

5. A szUrdt javasolt havonta egyszer cserélni.

FIGYELMEZTETES

1. Az itatdkdt és tartozékai nem ehetéek.

2. Az itatdkutat széraz, beltéri kdrnyezetben hasznélja.

3. Ne tegye az itatbkutat magasra.

4. Hasznélat kdzben az itatékutat tartsa egyenes helyzetben. Ne billentse
meg.

5. Aviztartdlyba ne &ntsdn forrd vagy forrdsban [évé vizet, mert 8 magas

hémérséklet deformélhatia a tartalyt.

6. Bizonyosodjon meg rdla, hogy a tapkébel Ugy van elhelyezve, hogy az
8llat ne tudjs megrdgni. A tapellatas izemi fesziiltsége biztonségos, és
nem veszélyezteti a hdzikedvenc és gazdajs biztonsdgat.

7. Ne prébélja az itatokutat szétszedni vagy javitani, sérilhet a termék és
elveszitheti a jotallast.

8. Csak gyarté éltal javasolt tartozékokat hasznéljon. Csak a hivatalos
eredeti fartozékok teljesitményéért véllalunk felel&sséget.

FAQ

Kérdés: Milyen gyakran kell cserélni a vizet az itatékdtban, és
milyen gyakran kell tisztitani2

Vélasz: Ez a viz minéségétél és kedvence ivési szokasaitdl fiigg.

A vizet javasolt 2-3 naponta cserélni. Javasolt a késziiléket legaldbb
hetente tisztitani (benne a viztartélyt, a fedelet, a szGrényilast

és a sz{rdt), és a vizet is cserélni, igy megakadélyozza a sz{ré szen-



nyez&dések miatti eltomédését, ami rontja a viz mindségét.

Atisztitdshoz ne hasznéljon forré vizet.

Kérdés: Milyen vizet hasznéljak?

Vélasz: Forrasviz hasznélatét javasoljuk.

Kérdés: Milyen gyakran kell cserélni a sziiré magjat?

A sz(r& magjét javasolt havonta cserélni, ezzel biztositja a megfeleld

sz(rést.

Kérdés: Az itatokdt nagyon sok vizet hasznal? Zajos?

Vélasz: Az itatdkit teljesitménye alacsony (max. 4,5 W), és 10 nap alatt

nagyjdbél TkWh-t hasznél el.

Atermék csendes szivattyGval és zajtompitéval van elldtva, igy nem

ad ki semmilyen zajt. (Kivéve a folyd viz természetes hangjét, ami

odavonzza hézikedvencét.)

Kérdés: Veszélyes az dllat szdmara, ha beleharap az itatokdt

tapkabelébe?

Vélasz: A tépkébel alacsony, 5V fesziltséget és 0,6 A dramer&sséget

vesz fel, hogy az éllatok biztonsdga garantslt legyen. Figyelmeztetés:

A sérilt tapkébel veszélyezteti az llatot, haladéktalanul cserélje ki.

Kérdés: Milyen macskak és kutyak szdmara valé az itatokuat?

Vélasz: Az itatdkit felndtt macskék és kis és kdzepes testl kutydk

szédméra valé.

Kérdés: Miért nem miikédik az itatékidt, miutdn csatlakoztattam

a tapelldtashoz?

1. Ellendrizze, nem sérilt-e a tapkabel.

2. Ellenérizze, nem sérilt-e a tdpcsatlakozo.

3. Ellendrizze, nem lazult-e ki a vizpumpa kimenete és a témld
csatlakozésa.



MEGSEMMISITESI ES UJRAHASZNOSITASI INFORMACIOK

Az ezzel a jel6léssel elldtott termékeket az elektromos és elektronikus
berendezések megsemmisitésére vonatkozd el&irdsokkal dsszhang-
ban kell megsemmisiteni (2012/19/ EU irdnyelv). Tilos &ket a normal
héztartasi hulladék k&ézé dobni. Minden elektromos és elektronikus
berendezést a helyi és eurdpai eléirdsoknak megfeleléen semmisitsen
meg, a helyi és eurépai elsirdsoknak megfeleld jogosultsaggal és
tanUsitvannyal rendelkezé gyjtdhelyen. A megfelelé médon térténd
megsemmisités és az Ujrahasznosits segit minimalizélni a kérnyezetre
és az emberi egészségre gyakorolt hatésokat. A megsemmisitésre
vonatkozé tovabbi informécidkért forduljon az eladdhoz, a hivatalos
szervizhez vagy a helyi hivatalokhoz.

EU MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT

Witty trade s.r.o igazoljs, hogy a TSL-PC-WF, TSL-PC-WFUV tipusi
rédidberendezés megfelel a 2014/53/EU irdnyelvnek. Az EU-me-
gfelel&ségi nyilatkozat teljes szovege elérhetd a kdvetkezd internetes
cimen: teslasmart.com/declaration

Kapcsol6das: Wi-Fi 2,4 GHz IEEE 802.11b/g/n

Az(ok) a frekvenciasav(ok): 2.400 - 2.4835 GHz
Frekvenciasdvban maximalis jelerésség (EIRP): < 20 dBm
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108 Lok Shan Road, Tokwawan,
Kowloon
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NAVODILA

Pred uporabo natanéno preberite ta navodila za uporabo.

SRECNO

Opis izdelka 75
Navodila za uporabo 76
Opis vmesnika aplikacije 76
Shema dodajanja vode potem, ko v fontani zmanjka vode 80
SEZNAM DODATNE OPREME

Adapter 1x

Napajalni kabel,
zasCiten pred
grizenjem Ix

Navodila 1x




PREDSTAVITEV IZDELKA

Drzaj
Pokrov

Reza
) za filter
Crpalka Jedro filtra

Posodo za vodo
Kontrolna lu¢ka napajanja

Ohigje
Napajalni vmesnik
Stikalo
©— Kontrolna luka
omrezja
SPECIFIKACIJE
Napajanje DC5VIA
Nazivna moc Max 4.5 W
Kapaciteta 2,5L
Dimenzije 230 x176 x 160 mm
Delovna temperatura 0-50°C
Filtrirni material Bombazna vlakna, aktivno oglje, smola
App Tesla Smart za Android i iOS
Povezava Wi-Fi 2,4 GHz IEEE 802.11b/g/n
Model TSL-PC-WF, TSL-PC-WFUV




NAVODILA ZA UPORABO

1. PRVA UPORABA

1. Razpakirajte fontano za hisne ljubljencke in njeno opremo.

2. Otistite notranjo steno in zgornji pokrov posode za vodo in jedro
filtra.

3. Filtrirni element za 2 minuti potopite v Cisto vodo in vstavite jedro
filtra v rezo za filter na dnu zgornjega pokrova.

4. Nalijte vodo v prozorno posodo za vodo tako, da je nivo vode med
MIN in MAX ¢rtama.

5. Vzemite adapter in ga priklju¢ite na USB vmesnik na dnu fontane.

6. S pritiskom na gumb na sprednji strani fontane vklopite in izklopite
polnjenje vode. Pritisnite in pridrzite gumb priblizno 6 do 7 sekund,
da se obnovijo tovarniske nastavitve in naprava vstopi v nacin konfi-
guracije omrezja (kontrolna lu¢ka omrezja utripa).

2. TESLA SMART APP

Prenos aplikacije. Aplikacija Tesla Smart je na voljo za sisteme iOS in
Android OS. V Apple App Store ali Google Play store poiscite
»Tesla Smart« ali skenirajte kodo QR in prenesite aplikacijo.

[=] 3 [=]
T




3. POSTOPEK PRIJAVE

s

Lo aem
<
Registrovat

‘Casch Republc

o

Prvi korak: Odprite aplikacijo Tesla
kliknite na »Registriraj se«, preberite
»Nacela varstva osebnih podatkovi«
kliknite na »Strinjam se.

Smart,

Drugi korak: Vnesite veljavno tele-

fonsko Stevilko ali elektronski naslov
in in kliknite na »Nadaljuj«. Vnesite
potrditveno kodo in se prijavite

v aplikacijo.

4. HITRE NASTAVITVE

¢ Oblaéno

R H &

a0 ae-

st Ezvode

Nejprve resetuite zatizeni
Zapnte st o, Scdor
el i

Indiito e ik

Odprite aplikacijo, kliknite na simbol »+« in s pomodjo vodica

nastavite napravo.




Pridava se zafizeni
oo, 20 sl W
satetnf

© Tesia Smart Pet Fountain /.

5. (RAZLICICA Z UV DEZINFEKCIJO) OPIS VMESNIKA

& Water Feeder

Feeding water s off

’

1 Nastavitve: dodatne funkcije
2 Stikalo

3 Stikalo

4 Merjenje Casa

5 Dezinfekcija



6. (OBICAJNA RAZLICICA) OPIS VMESNIKA

€ Water feeder normal version

s

1 Nastavitve: dodatne funkcije
2 Stikalo
3 Stikalo

4 Merjenje Casa

Water pumpis on

7. (OBICAJNA RAZLICICA)

1 Naziv naprave

2 Podatki o napravi

3 Tap-to-run in avtomatizacija
4 Obvestila brez povezave

5 Skupna raba naprav

6 Pogosto zastavljena vprasanja
in povratne informacije

7 Dodajte na zacetni zaslon

8 Preverite omrezje naprave

(1) Odstrani
(2) Ponastavi

NASTAVITVE

PIRES © -0

<

I/ Water Feeder G >

Device Information g >
Tap-to-Run and Automation e >

Device Offine Notification

Offline Notification

Share Device >

FAQ & Feedback e >
Check Device Network oheck Now >
Check for Firmware Upgrade e >

Restore Factory Defaults e

< o a

Others



NAVODILA ZA POLNJENJE VODE

1. Naprave ni treba izkljuéiti, ssmo odstranite posodo za vodo in
pokrov.

2. Odstranite posodo za vodo in pokrov.

3. Dolivajte vodo, dokler nivo vode ne doseze &rte MAX.

Opozorilo: Prepovedano je vlivanje tople vode.

4. Ponovno namestite zgornji pokrov in posodo za vodo.




NAVODILA ZA CISCENJE

Priporo¢amo ¢iscenje naprave in menjavo vode vsaj enkrat na teden, da

preprecite onesnazenje vode in odtok vode zaradi zamasenega filtra.

1. Odstranite pokrov posode za vodo in ocistite

2. Pazljivo odstranite filter in utor

3. O¢istite utor filtra in odstranite umazanijo

4. Ocistite érpalko

5. Ocistite notranjost rezervoarja za vodo in zunaj posusite

6. Ko rezo za filter zamenja zgornji pokrov, preverite, ali je bajonet je
zaprt.

IR
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OPOZORILO

1. Pred ¢is€enjem fontano odklopite iz napajanja.

2. Ohigja fontane ali napajalnika ne potapljsjte v vodo.

3. Pred prvo uporabo oéistite notranjost posode za Cisto vodo, zgorniji
pokrov in rezo za filter.

4. Filter Iahko prekriva tanka plast prahu. To je povsem normalno.
|zperite ga.

5. Priporocamo zamenjavo filtra enkrat na mesec.

OPOZORILO

1. Fontana in njeni dodatki niso uZitni.

2. Fontano uporabljajte v suhem notranjem okolju.

3. Fontane ne postavljajte na dvignjeno mesto.

4. Med uporabo naj bo fontana v pokonénem poloZaju. Ne nagibajte je.

5.V posodo za vodo ne Vlivajte vroce ali vrele vode, sicer se lshko posoda
zaradi visoke temperature deformira.

6. Prepricajte se, da je napajalni kabel nameséen tako, da ga hisni ljubl-
jencki ne morejo ugrizniti. Delovna napetost napajalnika je varna in ne
ogroza varnosti hisnih ljublienckov ali njihovih lastnikov.

7. Ne poskusajte razstaviti ali popraviti fontane, saj lahko s tem razveljavite
garancijo in poskodujete izdelek.

8. Uporabljajte samo originalno opremo, ki jo dobavi proizvajalec.
Odgovorni smo le za delovanje in varnost uradne originalne opreme.

FAQ

Vprasanje: Kako pogosto je treba zamenjati vodo v fontani in
kako pogosto je treba fontano odistiti¢

Odgovor: Odvisno od kakovosti vode in nacina pitja vasih hisnih ljubl-
jenckov. Priporo¢amo menjavo ali dolivanje vode vsake 2-3 dni.
Priporo¢amo, da napravo ocistite vsaj enkrat na teden (vkljuéno s

posodo za vodo,



zgornjim pokrovom, rezo za filter in filtrom) in zamenjate vodo, da

preprecite zamasitev filira zaradi umazanije in poslediénega poslab-

3anja kakovosti vode. Za Ciséenje ne uporabljajte vroce ali vrele vode.

Vprasanje: Kaksno vodo naj uporabim?

Odgovor: Priporocamo uporabo izvirske vode.

Vprasanje: Kako pogosto je treba zamenjati jedro filtra?

Priporo¢amo, da jedro filtra zamenjate enkrat na mesec, da zagotovite

pravilno filtracijo.

Vprasanje: Ali fontana porabi veliko vode? Ali je hrupna?

Odgovor: Fontana ima majhno mo¢ (najvec 4,5 W) in porabi priblizno

1kWh v 10 dneh. Izdelek je opremljen s tiho rpalko in sistemom za

zmanjSanje hrupa, zato ne povzroéa hrupa. (Z izjemo naravnega zvoka

tekoce vode za privabljanje hisnih ljubljenckov.)

Vprasanje: Je Zival v nevarnosti, e ugrizne v napajalni kabel

fontane?

Odgovor: Napajanje prejme 5 V nizke napetostiin 0,6 A nizkega toksa,

da se zagotovi varnost hidnih ljubljenckov.

Opozorilo: Poskodovan napajalni kabel ogroza hidne ljubljencke, zato

ga takoj zamenjajte.

Vprasanje: Za kaksne macke in pse je fontana primerna?

Odgovor: Fontana je primerna za odrasle macke ter majhne in srednje

pasme psov.

Vprasanje: Zakaj fontana po prikljuéitvi na elektriéno omreZje ne

deluje?

1. Preverite, ali ni napajalni kabel morda poskodovan.

2. Preverite, ali ni napajalni konektor morda poskodovan.

3. Prepricajte se, da odtok vodne ¢rpalke in cevni prikljuéki érpalke
niso preved razrahljani.



INFORMACIJE O ODSTRANJEVANJU IN RECIKLIRANJU

Vse izdelke s to oznako je treba odstraniti v skladu s predpisi o
odstranjevanju elektriéne in elektronske opreme (Smernica 2012/19/
EU). Odstranjevanje teh naprav skupaj s komunalnimi odpadki ni
dovoljeno. Vse elekiri¢ne in elektronske aparate odstranjujte v skladu
s krajevnimi in evropskimi predpisi. Odlagajte jih na doloéena zbirna
mesta z ustreznim dovoljenjem in certificiranjem v skladu s krajevnimi
in zakonskimi predpisi. Pravilen nacin odstranjevanja in recikliranja
pomagata zmanjsati vplive na okolje in zdravje ljudi. Dodatne infor-
macije o odstranjevanju lahko dobite pri prodajalcu, pooblaséenem
servisnem centru ali lokalnem organu.

IZJAVA EU O SKLADNOSTI

Witty Trade s.r.o. potrjuje, da je tip radijske opreme TSL-PC-WF , TSL-
-PC-WFUV skladen z Direktivo 2014/53/EU. Celotno besedilo izjave
EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu:
teslasmart.com/declaration

Povezljivost:Wi-Fi 2,4 GHz IEEE 802.11b/g/n
Fekvenéni pas: 2.400 - 2.4835 GHz
Najveéja energija za radijsko frekvenco (EIRP): < 20 dBm

Manufacturer
Tesla Global Limited
108 Lok Shan Road, Tokwawan,
Kowloon
Hong Kong, 85200

www.teslasmart.com
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KORISNICKE UPUTE

Procitajte ove upute za uporabu pazljivo prije uporabe.

SADRZA)

Opis proizvoda 87
Upute za upotrebu 88
Opis sucelja aplikacije 88
Shema dodavanja vode nakon $to fontana ostane bez vode 92
PRIBOR

Adapter x1

Kabel za napajanje
zasti¢en od
grizenja x1

Korisnicki
priruénik x1




UVOD PROIZVODA

Rukohvat
Sklopka
Utor
za filtar
Pumpa Jezgra
filtra

Spremnik za vodu
Tijelo Zaruljica napajanja
Uticnica za struju
Gumb za ukljuéivanje

©— Zaruljica mreze

TEHNICKI PODACI

Napajanje DC5VIA

Nazivna moc Max 4.5W

Kapaciteta 2,5L

Dimenzije 230 x176 x 160 mm

Delovna temperatura 0-50°C

Filtrirni material Bombazna vlakna, aktivno oglje, smola
App Tesla Smart za Android i iOS
Povezava Wi-Fi 2,4 GHz IEEE 802.11b/g/n
Model TSL-PC-WF, TSL-PC-WFUV




UPUTE ZA UPOTREBU UREDAJA

1. PRVA UPOTREBA

1. Raspakirajte fontanu za kuéne ljubimce i njen pribor.

2. O¢istite unutarniji zid i gornji poklopac spremnika za vodu i jezgru
filtra.

3. Potopite element filtra u Cistu vodu na 2 minute i umetnite jezgru
filtra u utor za filtar na dnu gornjeg poklopca.

4. Ulijte vodu u prozirni spremnik za vodu tako da razina vode bude
izmedu MIN i MAX linija.

5. Uhvatite adapter i prikljucite ga u USB prikljuéak na dnu fontane.
dolijevanje vode. Pritiskom i drzanjem gumba otprilike 6 do 7 sekundi
vracaju se tvornicke postavke i uredaj ulazi u nacin mrezne konfigura-
cije (zaruljica mreze treperi.

2. KONEKTIRANJE

Ucitati. Aplikacija Tesla Smart je dostupna za sisteme iOS i Android
OS. U Apple App Store ili u Google Play Store zadajte , Tesla Smart”
ili naskenirajte QR kéd te uéitajte aplikaciju.

[=] 3 [=]
T




3. PROCES REGISTRACIJE

1korak: Otvorite aplikaciju Tesla Smart,
kliknite na ,Registrirati”, procitajte , Pravila
o zadtiti osobnih podataka” i kliknite na

Lo aem

s

<
Registrovat

‘Casch Republc

o

u aplikaciju.

,Slazem se”.

4.BRZO POSTAVLJANJE
= == — ——
¢ Oblaéno

2 korak: Zadajte telefonski broj
ili e-mail te kliknite na ,Dalje”.
Zadajte sigurnosni kod i prijavite se

Nejprve resetuite zatizeni
Zapnte lena s, Sckier
e

Otvorite aplikaciju, kliknite simbol ,+" i uz pomo¢ vodics,

postavite uredaj.




© Tesia Smart Pet Fountain /.

5.(VERZIJA S UV DEZINFEKCIJOM) OPIS SUCELJA

& Water Feeder

Feeding water s off

’

1 Postavke: dodatne funkcije
2 Sklopka

3 Sklopka

4 Mijerac vremena

5 Dezinfekcija



6. (UOBICAJENA VERZIJA) OPIS SUCELJA

s

€ Water feeder normal version

Water pumpis on

1 Naziv uredaja
2 Informacije o uredaju
3 Tap-to-run i automatizacija
4 Offline upozorenje
5 Dijelite uredaj
6 Cesto postavljana pitanja
i povratne informacije
7 Dodajte na pocetni zaslon
8 Provjerite mrezu uredaja

(1) Ukloni
(2) Resetiraj

1 Postavke: dodatne funkcije
2 Sklopka
3 Sklopka

4 Mjerac vremena

7. (UOBICAJENA VERZIJA)

POSTAVKE

CPTY

<
I/ Water Feeder

Device Information
Tapto-Run and Automation

Device Offine Notification

Offline Notification
Others

Share Device

FAQ & Feedback e

Check Device Network oh
Check for Firmware Upgrade e

Remove Device

© -0

G>

>

>
>
veck Now >

>

Restore Factory Defaults e

< o a



UPUTE ZA PUNJENJE VODE

1. Nije potrebno iskljuiti uredaj, ssmo uklonite spremnik za vodu
i poklopac.

2. Uklonite spremnik za vodu i poklopac.

3. Dolijevajte vodu dok razina vode ne dosegne MAX liniju.
Upozorenje: Zabranjeno je nalijevati vruéu vodu.

4. Vratite gornji poklopac i spremnik za vodu.




UPUTE ZA UPOTREBU

Preporucujemo ¢iséenje i promjenu vode u uredaju najmanje jednom
tjedno kako biste sprijecili oneciséenje i ispustanje vode zbog zaceplje-
nog filtra.
1. Izvadite spremnik za vodu i oéistite ga.
2. Pazljivo uklonite filtar.
3. Operite utore filtra da biste uklonili prljavtinu.
4. Ocistite pumpu.
5. O¢istite unutrasnjost spremnika za vodu i pustite da se osusi.
6. Nakon pri¢vriéivanja gornjeg poklopca na filtar, provjerite je
li umetnuta jezgra filtra.

-~

a




UPOZORENJE

1. Prije ¢iséenja iskopZajte uredaj iz uticnice.

2. Ne uranjajte tijelo fontane ili adapter za napajanje u vodu.

3. Prije prve uporabe ocistite unutrasnjost prozirnoga spremnika za
vodu, gornji poklopac i utor za filtar.

4. Filter moze biti prekriven tankim slojem praha. To je potpuno nor-
malno. Operite ga.

5. Preporuéujemo zamjenu filtra jednom mjeseéno.

UPOZORENJE

1. Fontana i dodaci za nju nisu jestivi.

2. Koristite fonfanu u suhom zatvorenom okruzenju.

3. Ne postavljajte fontanu na povisenu povrsinu.

4. Drzite fontanu uspravno kada se koristi. Fonfanu nemojte naginjati.

5. Ne nalijevajte vrucu ili kipuéu vodu u spremnik za vodu, jer se u protiv-
nom spremnik moZe deformirati zbog visoke temperature.

6. Pazite da je kabel za napajanje postavljen tako da ga kuéni ljubimci ne
mogu gristi Radni napon napajanja nije opasan i ne ugrozava sigurnost
kuénih ljubimaca ili njihovih vlasnika.

7. Ne pokusavajte rastaviti ili popraviti fontanu, jer to moZze ponistiti
jamstvo i o3tetiti proizvod.

8. Koristite samo originalnu dodatnu opremu koju je isporucio proizvodac.
Odgovorni smo samo za izvedbu i sigurnost sluzbenog originalnog
pribora.

FAQ

Pitanje: Koliko je &esto potrebno mijenjati vodu u fontani i koliko
je Eesto potrebno distiti fontanu?

Odgovor: Ovisi o kvaliteti vode i rezimu pijenja vasih ljubimaca.
Preporuéujemo mijenjati ili dolijevati vodu svaka 2-3 dana.
Preporuéujemo ¢iséenje uredaja najmanje jednom tiedno (ukljuéujudi
spremnik za vodu, gornji poklopac, otvor za filtar i filtar) i promjenu



vode kako biste sprijecili zacepljenje filtra zbog necistoce i posljedic-

nog pogorsanja kvalitete vode. Za ¢iséenje nemoijte koristiti vrucu ili

kipuéu vodu.

Pitanje: Kakvu vodu trebam koristiti¢

Odgovor: Preporuéujemo upotrebu izvorske vode.

Pitanje: Koliko je Eesto potrebno mijenjati jezgru filtra?

Preporucujemo promjenu jezgre filtra jednom mjeseéno kako biste

osigurali pravilnu filtraciju.

Pitanje: Trosi li fontana puno vode? Je li buéna?

Odgovor: Fontana ima malu snagu (max. 4,5 W) i trosi priblizno 1kWh

u 10 dana. Proizvod je opremljen tihom pumpom i smanjenjem buke

te stoga ne stvara buku. (Osim prirodnog zvuka tekuée vode koja

privlaci kuéne ljubimce.)

Pitanje: Je li Zivotinja u opasnosti ako zagrize kabel za napajanje

fontane?

Odgovor: Napajanje prima 5V niskog napona i 0,6A slabe struje kako

bi se osigurala sigurnost kuénih ljubimaca.

Upozorenje: Osteceni kabel za napajanje ugrozava kuéne ljubimce,

odmah ga zamijenite.

Pitanje: Za koje macke i pse je fontana pogodna?

Odgovor: Fontana je pogodna za odrasle macke te male i srednje

pasmine pasa.

Pitanje: Zasto fontana ne radi kad je spojena na napajanje?

1. Provjerite je li kabel za napajanje ostecen.

2. Provjerite da li je priklju¢ak za napajanje ostecen.

3. Provjerite da izlaz pumpe za vodu i priklju¢ak crijeva nisu olabavl-
jeni.



INFORMACIJE O ODLAGANJU | RECIKLIRANJU

Vse izdelke s to oznako je treba odstraniti v skladu s predpisi o Svi
proizvodi s ovom oznakom moraju se zbrinuti u skladu s propisima
o zbrinjavanju elektri¢ne i elektronicke opreme (Direktiva 2012/19 /
EU). Njihovo odlaganje zajedno s obi¢nim komunalnim otpadom je
nedopustivo. Sve elektri¢ne i elektronicke uredaje odloZite u skladu sa
svim lokalnim i europskim propisima na odredena sabirna mjesta s
odgovaraju¢im odobrenjem i certificiranjem u skladu s lokalnim i
zakonodavnim propisima. Pravilno odlaganje i recikliranje pomazu
umanijiti utjecaj na okoli3 i ljudsko zdravlje. Za vise informacija o
zbrinjavanju obratite se prodavacu, ovlastenom servisnom centru ili
lokalnim vlastima.

EU IZJAVA O SUKLADNOSTI

Spolecnost ovime izjavljuje da je radijska oprema tipa TSL-PC-WF,
TSL-PC-WFUVI u skladu s Direktivom 2014 /53 /EU. Cjeloviti tekst

EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi:
teslasmart.com/declaration

Povezivost: Wi-Fi 2,4 GHz IEEE 802.11b/g/n
Frekvencijski pojas: 2.400 - 2.4835 GHz
Maks. radiofrekvencijska snaga prijenosu (EIRP): < 20 dBm

C€
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Producent
Tesla Global Limited
108 Lok Shan Road, Tokwawan,
Kowloon
Hong Kong, 85200

www.teslasmart.com



Manufacturer
Tesla Global Limited
108 Lok Shan Road, Tokwawan,
Kowloon
Hong Kong, 85200

www.teslasmart.com
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